
Веки Чу Куангрена слегка дрогнули, после чего он постепенно проснулся, издав протяжный
зевок. Это был омолаживающий сон.

Принцесса Линлун с помощью слуги уже одевалась. Чу Куангрен смотрел на нее со стороны и
не мог удержаться от яркой улыбки.

Принцесса Линлун хотела сделать вид, что не заметила реакции Чу Куангрена. Но, увы, она
была очарована своим женихом.

Ее жених был таким очаровательным.

Принцесса Линлун чувствовала, как ее сердце тает, особенно от сияющей улыбки ее жениха.

"Мой жених, что ты все еще смотришь? Быстро переодевайся".

"Принцесса, вы сегодня выглядите немного необычно".

"Необычно?"

Принцесса Линьлун посмотрела в зеркало и спросила: "Что значит необычно?"

"Вы необычайно красивы".

Принцесса Линьлун, потеряв дар речи, разразилась хохотом. Она не ожидала, что достойный
глава секты Чёрного Неба окажется таким.

"Вы можете вернуться первым", - сказала принцесса Линлун слуге.

"Хорошо".

После ухода слуги принцесса Линлун беспомощно посмотрела на Чу Куангрена и сказала:
"Тебе повезло, что она моя самая верная личная служанка. Иначе, если слухи о твоем озорном
поведении распространятся, твоя репутация как лидера секты будет подмочена".

"Ну и что с того? Мне все равно".

бесстрастно сказал Чу Куангрен.

Затем, с помощью принцессы Линлун, Чу Куангрен облачился в свой наряд, и пара вышла из
резиденции, направляясь к месту коронации.



"Добро пожаловать, Ваше Величество!"

Группа королевских чиновников приветствовала принцессу Линлун на месте коронации.

Принцесса Линлун, облаченная в королевскую мантию, с достоинством прошла к входу, двое
слуг несли за ней шлейф мантии.

Чу Куангрен, наблюдая со стороны, недоумевал, зачем нужны такие торжественные наряды.
На его взгляд, они были излишне сложными.

Вчера вечером он потратил немало сил, чтобы снять наряд. Если бы не коронация, Чу
Куангрен разорвал бы его на части.

"Зажгите благовония и вознесите молитву небесам!"

"Я, Гу Линлун, Семнадцатый Правитель Королевской Лазурной Династии, настоящим молю
небеса благословить Королевскую Лазурную Династию на долгие годы..."

После короткой молитвы Правитель Королевской Лазурной Династии передал Линглонгу
королевскую печать в знак передачи власти своей дочери. На этом коронация была завершена.

"Приветствую Вас, Ваше Величество!"

"Приветствую Вас, Ваше Величество!"

Группа чиновников поклонилась в знак того, что Линглон стал новым правителем королевства!

...

"Что значит, Девятиголовая Змеиная Жемчужина исчезла?!"

После коронации Линлун и бывший Правитель Лазурной Династии получили мрачные новости.

Чу Куангрен тоже был ошеломлен.

"Девятиголовая Змеиная Жемчужина? Что это?"

"Королевский жених, жемчужина Девятиголового Змееносца - одно из сокровищ Королевской
Лазурной Династии. Она была выкована из души Девятиголового Змееносца, древнего
свирепого зверя. Этот предмет всегда был запечатан в глубинах этого дворца".



Линьлун нахмурился. "Если жемчужина Девятиголового Змеехвоста исчезла, то где же
хранитель этого предмета?"

"Ваше величество, старейшина Лю... он мертв".

ответил патрульный, поднявший тревогу.

Старейшина Лю был хранителем жемчужины Девятиголового Змееносца и культиватором
Высшего Почетного уровня. Поэтому мало кто в королевском дворце Лазурной династии был
способен убить его.

"Поторопитесь и выясните, кто виновен в случившемся".

сказала Линьлун, чувствуя, что начинает трескаться под давлением.

Это был всего лишь первый день ее пребывания на троне королевы королевства.

Это был огромный удар по ее репутации.

Если Линлонг не уладит это дело в кратчайшие сроки, то это сильно повлияет на ее репутацию
как новой правительницы королевства.

"Нет необходимости проводить дальнейшее расследование. Виновник - Гу Чангэ".

В этот момент во дворец вошел старейшина.

Бывшая правительница Лазурной династии поспешно подошла к нему и спросила: "Мудрец, ты
здесь. Почему ты сказал, что это сделал Чангэ?"

Старец был одним из мудрецов Королевской Лазурной Династии.

"Не так давно Гу Чангэ проник в пагоду Девятиглавого Змееносца и забрал жемчужину
Девятиглавого Змееносца, убив при этом ее хранителя. Узнав об этом, я немедленно
отправился на его поимку, но, к сожалению, Гу Чангэ использовал таинственный предмет,
чтобы скрыться от посторонних глаз".

торжественно доложил Мудрец.

"Предатель, этот предатель!"



Бывший правитель пылал от гнева. Он уже собирался выбежать из дворца на поиски Гу Чангэ,
когда мудрец остановил его.

"Успокойся".

"Не останавливай меня, мудрец. Я должен вернуть этого ублюдка домой", - сердито сказал
бывший правитель.

"Отец, пожалуйста, успокойся. В этой истории есть еще несколько вопросов, на которые у нас
пока нет ответов".

сказал Линглун.

"А о чем еще спрашивать? Этот ублюдок, должно быть, забрал жемчужину Девятиголового
Змееносца в знак протеста против того, что он не станет следующим правителем этого
королевства".

"Во-первых, даже если Гу Чангэ был недоволен, зачем ему было прибегать к такому способу
мести? Во-вторых, во дворце так много сокровищ. Чем же так особенна жемчужина
Девятиголового Змеевика?" В этот момент Чу Куангрен наконец заговорил.

Бывший правитель и Мудрец тут же посмотрели друг на друга.

Затем Линлун торжественно произнесла: "Может быть, это связано с кланом Девятиглавого?"

"Клан Девятиглавых - заклятый враг Королевской Лазурной Династии?"

"Именно. Зверь, которому поклоняется клан Девятиглавых, - это Девятиголовый Змееносец. За
прошедшие годы они несколько раз пытались проникнуть во дворец и украсть жемчужину, но
безуспешно", - пояснил Линлун.

"В таком случае, возможно ли, что Гу Чангэ заберет жемчужину Девятиглавого Змееносца в
клан Девятиглавого?" - предположил Чу Куангрен. предположил Чу Куангрен.

"Безусловно, это возможно". Линлун кивнул. "Я отправлю отряд в клан Девятиглавого и
приведу Гу Чангэ домой".

"Это будет неправильно. Вы только что короновались, и фундамент вашего королевства еще не
окреп. В войне с кланом Девятиглавого вы почти гарантированно проиграете", - сказал бывший
правитель.



"Тогда я нанесу им визит".

спокойно сказал Чу Куангрен.

Остальные повернулись и посмотрели на него.

"Вряд ли у меня есть дела поважнее. Пойдемте, я посмотрю. Если Гу Чангэ действительно в их
клане, я уверен, что они постараются меня развлечь". Чу Куангрен рассмеялся.

Остальные молча смотрели друг на друга.

"Ну что ж, брат Чу, если это ты, то проблем не будет. В таком случае я буду у тебя в долгу".
Бывший правитель Королевской Лазурной Династии поклонился и сказал.

"Не беспокойтесь".

Чу Куангрен улыбнулся.

Не задерживаясь надолго во дворце, Чу Куангрен на следующий день отправился в путь.

...

В клане Девятиглавого.

Молодой культиватор в черной одежде осматривал жемчужину, светящуюся лучистым светом.
Внутри жемчужины находилась девятиголовая змея, которая время от времени издавала
истошный вопль.

Это была потерянная жемчужина Девятиголового Змея, похищенная из дворца Лазурной
династии.

"Брат Ли, жемчужина Девятиголового Змееносца теперь в твоих руках. Если ты не
возражаешь, я хотел бы обсудить вопрос о моем поступлении в Башню Хрупкого Океана..."

За спиной культиватора в черной одежде стоял Гу Чангэ.

Он издал смешок и сказал: "Брат Гу, раз уж ты мне так помог, то будь уверен, что в скором
времени ты вступишь в Башню Крайнего Океана. Я даже поговорю с главой секты, чтобы он
сделал тебя даосом после твоего вступления. Думаю, это будет гораздо лучше, чем стать
каким-нибудь снобистским правителем".



Услышав его предложение, глаза Гу Чангэ загорелись. Он почти не мог сдержать своего
волнения. "Спасибо, брат Ли!"

Башня Хрупкого Океана находилась в одной из неизвестных земель. Это было место,
обладающее гораздо большей силой, чем Королевская Лазурная Династия.

Для Гу Чангэ уничтожение династии Лазурного Дракона было лишь вопросом времени, когда
он станет даосом в Башне Крэгги Оушен!

"Как только я стану основной фигурой в Башне Крагового Океана, династия Лазурного
Дракона окажется под моим контролем. К чёрту правление. Кому какое дело!" Гу Чангэ
хрюкнул.
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